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2. Austria

3A. Bundesministerium für Wirtschaft, Energie und Tourismus 
Abteilung II/8
A-1010 Wien, Stubenring 1
E-Mail: not9834@bmwet.gv.at

3B. Amt der Tiroler Landesregierung
Abteilung Verfassungsdienst
A-6020 Innsbruck, Eduard-Wallnöfer-Platz 3
E-Mail: verfassungsdienst@tirol.gv.at

4. 2026/0495/AT - B00 - CONSTRUCTION

5. Amendment to the Tyrolean Ordinance on Lifts and Lifting Equipment 2015

6. Application of the emergency call system for lifting equipment



7.

8. The amendment concerns the technical requirements of lifting equipment. For the construction and
operation of lifting equipment, the standards listed in ASV 2008, Annexes XVI and XVII, MSV 2010, Annex
XIV, and the Ordinance on the Operation of Lifting Equipment 2009 (HBV 2009), Annex 2, constitute the
state of the art. ÖNORM B 2458:2025-03-15 may now be applied as an alternative to ÖNORM B
2458:2005-04-01, as specified in Annex XVII of the ASV 2008.

9. Facilitation of the application of the emergency call system by authorising the application of
ÖNORM B 2458:2025-03-15.

9a. Re: Point 1) There is no risk to the objective, which is in the public interest, of regulating or facilitating the
use of the emergency call system in lifting equipment.
Re: Point 2) By regulating the technical requirements.
Re: Point 3) Yes.

9b. Re: Point 1) Restrictions are conceivable only indirectly and to a very limited extent, as the planned
measure is in any case intended to provide relief.
Re: Point 2) Yes, this is the least restrictive measure.
Re: Point 3) None, because none exists.
Re: Point 4) See point 3.
Re: Point 5) It is the only possible measure.

9c. Re: Point 1) Yes.
Re: Point 2) Barriers to trade are only conceivable in theory; no further assessment is required, as this is a
facilitation in any case.
Re: Point 3) No significant consequences are to be expected.

10. Reference to the basic texts: 2012/0436/A, 2015/0112/A

Basic texts have been forwarded under a previous notification:
2012/0436/A
2015/0112/A

11. No

12.

13. No



14. No

15. Yes

16. 
TBT aspects: No  

SPS aspects: No 
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